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“LA SURVIVANCE"LA SITUATION 
INTERNATIONALE 

INCERTAINE
“La Survivance", organe dee Ca

nadien»-français de l’Alberta, vXet
de commencer sa dixième année, lu
service de la foi et de la. ІагЦЦе 
française, dans dette province de
rOuestStrearme ne tait ce qui va arriver, 

dU le Pape dans ton atloJuti^n 
de Noel
Cité VatÉoane, 23 — Des prières, 

dfts prières et encore des priera 
^ adnt nécessaires (lato la prà»»nÿe si

tuation intemaUoua.e, a déclaré au
jourd'hui le Souverain Pontife, dans 
son allocution de Noel, eu présence 
du collège des cardinaux et de pré
lats romains De l’argent de l’ar
gent et encore de l’argent, continue 
lé Pape, est nêcssair pour faire la

Depuis sa fondation, ce journal a
rendu d’immenses services A la cau
se de la survivance. Indépendant 
en politique, dirigé par un journa
liste compétent, il semble traverser 
la crise sans trop en ressentir tes 
méfaits.

Nous lui souhaitons de conserver 
longtemps cette allure franche et 
courage-use, qui l’a placé en peiu de 
temps au premier rang des hebdome 
daines du pays 
“Le Bien Public”gu^ne

»’ Saint-Père a condamné sévè
rement le programme de la vasecto
mie en Allemagne comme étant in
compatible avec renseignement re
ligieux mis en évidence dans l’en- 
crclique “Oasti Conrublli” publiée

?
Mime la féministe ne serait pas 

heureuse sans “l’homme” dans l’é
mancipation

1 II

en 1931 SS I a qTeiqiw chc3> p»ur mouiller 
son s'fUet il n'a pas besoin de t;fler 
pour garder son cou: a g ï

Le Saint-Père dit. que la situation 
internationale est remplie d’incer
titudes et de méfiance, et tout ce 
qu’il petit dire, c’est que personne 
ne sait oe qui va arriver L°a per
sonnes qui s'attendaient à une al
locution pontificale longue et ana
lytique seront désappointés, fait re
marquer le Pape, la situation r.c 
permettant pas de faire autre chose 
qu'une causerie intime au clergé 

Au point de rue religieux, la pré
sente année a été une année de ré
demption religieuse. L'oeuvre reli
gieuse s'est opérée dans bien des 
•demi et sur une vtatibe échelle 

ПГ» Men des chose* Que nous 
■Worn dans le ooeur maie Que nous 
efe pouvons dire, continue le Pape 

A tous ceux qui désirent 1» bien- 
être, la paix et la concorde dan» le 
■Mode «bHd eue le bfcett générai de 
Ж famille chrétienne tout entière, 
dit le Pape, mate qui sont dans 1§ 
même situation que nous,, obligée de 
juger événements par oe qui se 
produit ou pour mtteux dire par ce

'

Vous remarquerez cependant 4'ie 
cee hommes qui sont parvenus ont 
dee épouses qui éta e : aussi pré-

I
і

Madawaska, Marne gle’s parente.
—Mies Ann Veamette, teacher ait 

the St Agatha High School, is spen
ding the Christmas vacation with 
her parents Mr arid Mro G O. Ver- 
rnertte of Grand Isle 

—Mies Oorrdnne Thibodeau is 
spending the hcflidaiys with her pa
rente Mir and Mrs Job Thibodeau 
of Port Kent.

-^Mh* Lucie Gueretie Ш. Friday 
for Rumfond where dhe wtil spend 
a few days visitting friends 

—Normand Hébert, student at the

qui ne ee produit pas, nous disons 
qu’ils doivent prier d'abord, prier en
suite et en troisième lieu continuer 
à prier. Nous les invitons tous à 
prier et à persister dans leuifc priè
res Jusqu'Ici le genre humain a 
parlé trop et d'une façon trop inu
tile. Telle est la substance de la 
courte allocution du Saint-Père 

Le Pape semblait oe matin, en ex
cellente santé Vêtu de blanc, U fi* 
escorté à le вайе du consistoire par 
les dignitaires de la cour pontifl-

Un des traits -les plus singulière 
de l’htetoire de la France et de l’An
gleterre au dix-huitième siècle, c’eyt 
que, malgré Qa rivalité intense qi* 
existait entre fees paye et Des guer
res qu’fis se sont livrés, rien ne pa
rait avoir entravé les reflations 6v- 
teUectuedles des deux nations.

Continue from page 2 tNolan
—Піе French vile Alumnae bas

ketball team defeated the Mada
waska Alumnae by a score of И to 
11 tn the Olympia Hah Tuesday e- 
vendng After the basket ЬаШ game 
a variety of games were enjoyed by 
the crowd as well as singing and dan 
clng by Btamdley Davis, assisted by 
D Watters alt the piano Mm Ar
thur Oyr, Onefi Cyr and В McDer
mott fumlishekl their music far the 
entertainment and dancint? A tight 
lunch was served at a bate hour, then 
all left far their homes reporting а 
very pleasant evening end invited 
the town friends to visit them on 
Saturday evening in Frentilwille 
where there will be another game 
and entertainments.

1і
Une maison de Chatham, Ont , te

testée de putes, a été nettoyée par
l’intermédiaire de 3a Division fédé
rale de l'entomologie.Le» cardinaux et des membres de 

la cour du Vatican ont souhaité au
witregr ux яин»игееш, їв
the hoitidays wltbh hds parente Mr 
and Mrs Luc Hébert.

—Dr I R Oyr of Port Kent was 
in town on business a few days this 
week

Pape une longue vie Le carttinal
Pignatelli, doyen du Secné-OdUège, 
parlant au' nom de tous, fit remar
quer que larmée sainte avait été jus
qu'ici un succès magnifique. Le car
dinal loua la générosité et l'activité 
avec lesquelles le Souverain Pontife 
avait pris part aux cérémonies de 
l'année sainte. Sa Sainteté pronon
ça ensuite son aUooutionn et les au
diteurs furent surpris de sa brièveté.

MASQUERADE
Dimanche 31 dec.—Gee Hébert, student at Bathurst 

N В , is spending a few weeks with 
his parents Mr and Mrs Luc Hé- Sur la nouvelle patinoire debert ST-HILAIRE—Miss Therese Baron is visiting 

her parents Mr and Mrs Fred Baron 
—E L Schdlcraft, who resided 

ir Presque Isle for eleven years whi
le in charge of the Johu Deere Plow 
Company’s Northern Maine and 
Maritime Province business, has be
en promoted to the Company’s Offi
ces ait Syracuse, New York He will 
now be in charge of the Company's 
sales tin their eastern division which 
includes all of New England and the 
eastern half of New York state 

—David Solomon of Caribou was 
the guest of relative» and friends 
in Port Kent over the week-end 

—Fred Corny, travelling salesman 
for the National Confectionary of 
Caribou, was a business caller in 
town Tuesday

—■Miss Leonora Michaud, teacher 
at the High School, is spending the 
vacation with her mother Mrs Saul 
Michaud of Eagle Lake 

—Mr and Mrs Vital R Daigle of 
St David are visiting relatives and 
firieends in Vermont

—Jack F Donlon of Presque Isle 
was a business caller in town recen
tly à 7h.30 du SOIR

Bienvenue à Tous !Ne désespérez pas Le bel esprit 
le plus célèbre est sot bien plus fré
quemment qu’il est brillant.Pour les Fêtes

Profitez de l’aide que nous 
VOUS' offrons pour vos desserts 

de Noel
BUCHES DE NOEL 

(Yule Log Cake) 
Gâteaux à la Crème 

Fantaisie de toutes sortes 
Gâteau aux Fruits 

FEUILLETEES 
TARTES 

BRIOCHES 
Pains aux Raisiné 

Donnez votre commande quelques 
jours à l’avance.

TELEPHONE 275-2

і

SPECIAUX
28 Décembre au 5 Janvier
Ces Prix au Comptant seulement

QUALITE — QUALITE
BONNE ET HEUREUSE ANNEE!

I!
і

! The Modem Pastry Iж Sucre і
En poudre — 3 pqts і

Bonbons
français — 2 lbs

ü^35c

52, rue Victoria —Mise Leana Thibodeau of Grand 
Isle was calling on friends In town 
recently with Miss Blanche Beau- IATTENTION ! BONNE ANNEE
lieu Pg~28c І 

JELLO !
—Fire of unknown origin broke 

out at 8:00 A M Tuesday and al
most completely destroyed the ho
me of Baptiste Albert located across 
from the Post Office 

—Friends of Joffre Daigle, son of 
Willie A Daigle are sorry to, hear 
that he will not be able to spend the 
Christmas vacation with his parent 
on account of illness the college 

—Among the town students who 
are home for the Christmas recess 
are: Loretbe Soucie, Loretta Mar
tin, Leona Belleefleur, Aline Dufour 
of the MTS in Fort Kent Be- 
dette Madore, John Wylie nnd, C 
Albert of the Fort Kent High School 
Bertrand and Llovd Cyr Simonne, 
Rita and Alfena Daigle Gerard Sou 
tie of the St Agatha Cuvent in St- 
Agatha Réné and Lionel Albert, joi 
Ire Daigle of the St Joseph s College 
in St Joseph N В and Jimiel Dai
gle of Bathurst N В 

—Fred Coury, agent for the Na
tional Oonfecttonnaiy Co of Ca
ribou, was a business caller in town 
recently

—АШ the schools in town dosed 
Friday for over a weeek's vacation.

—Luella Oyr student alt the Cha
pel School In North Caribou is spen 
ding the holidays with her parents 
Mr and Mrs Isaie L Oyr 

—Lam Parent off Van Buren was 
a business damer in town recently. 

—Mr and Mrs Vital R Doigte left

La chasse au Chevreuil 
est maintenant prohibée 
La loi est sévère pour 
ceux qui ne se confor
ment pas à ses exigences
Soyez généreux. N’al

lez pas détruire le gibier 
inutilement.

>;

Chocolats
assorti — 6 pqtsboite de 5 Ibs H?fWT29c

іCatsupRaisins Jb CLARK — boiteSunmald — bte 15 onces«fl»

In de РГ 17c* *i stid
Publié par le Club de Chasse et 

de pêche du comté de Madawaska 
dang l’intérêt du comté, pour la 
préservation de nos ressources na

mé-
fcar-

1Olives Heinz Cocoanut
à la pesée — la 1b

*~23c

ten
Bonne et 

Heureuse Année 
à Tous

*r*t Fames — 8 oncestur elles.
* W~33c

Currents EcorcesLA SOCIETE 
L’ASSOMPTION

Je remercie tous mes cliente 
et amis de leur bienvetfi- 

enbouragememt pen
dant la dernière 

année.

11 onces — 2 pqts mêlées (mixed peels) lb

SÉFMSc
eeph
3asi- W~23c14*- tvous offre tes meilleures 

OARANTŒS
titan ypart ASSORTIMENT — ASSORTIMENT tPB-

Mme M.F. Poitras Jos. VERRET*cca-
rael-

Pour vos assurances consultes :
tRonald CHARESTe. /né à Outer Portai 783 

TH. 383-8 Btknundaton, N. B
MARCHAND Rue St-Pra—eisTEL. No. 122-1SWCurttey for Vermont where they 

will weed a few week with Ша Dal
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REDUCTION DE PRIX
Café King Cole

la livre 45c
demie livre 23c

AUJOURD’HUI et CHAQUE JOUR
Il Mérité Votre Preference.

Strong &Babkirk 
COAL Co.

TRY Genuine English 
Antracite for Service & 
Economy. — Also best 
Grades of Soft Coal and 
Coke.

Essayez le vrai Char
bon dur anglais pour ser 
vice et économie.—Nous 
avons aussi le Charbon 
mou et le Coke, de diffé
rentes qualités.

TELEPHONE 160 
N. B.Edmundston,
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